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120762-2026 - Javni razpis

Finska — Elektri€ni stroji, aparati, oprema in potrosno blago; razsvetljava - MUU10 400 kV 400
MVA Power Transformers 2029-2032 2nd Frame

OJ S 36/2026 20/02/2026

Obvestilo o koncesiji ali naro€ilu — standardna ureditev

Blago
1. Kupec
1.1. Kupec
Uradno ime: Fingrid Oyj
E-naslov: daniel.kuosa@fingrid.fi
Dejavnost naro¢nika: Dejavnosti v zvezi z elektricno energijo
2. Postopek

2.1. Postopek
Naslov: MUU10 400 kV 400 MVA Power Transformers 2029-2032 2nd Frame
Opis: This procurement consists of a turnkey delivery of one (1) 400 kV 400 MVA 410/120/21
kV power transformer ("Main Delivery"). The delivery schedule for this unit is 31.3.2029 In
addition, the procurement includes eight (8) optional power transformers ("Optional Delivery")
and an option to procure spare parts ("Optional Spare Parts"). Two of these optional
transformer units are to be delivered in 2029, preliminarily 30.6.2029 and 30.9.2029 and will
be clarified in the invitation to tender documents. The maximum weight of the transformer
transport weight without oil has been reduced to 240 000 kg due to problems with bridge load
bearing capacities and aging infrastructure.
Identifikator postopka: 89455437-3793-4722-a443-dbf75c013fa2
Notranji identifikator: 598771
Vrsta postopka: S pogajaniji, s predhodno objavo javnega razpisa / konkurencni postopek s
pogajaniji
Postopek je pospesen: ne
Glavne znacilnosti postopka: GENERAL Fingrid Oyj, the Finnish national transmission system
operator, is initiating this procurement process for 400 kV 400 MVA system transformers with
the intended delivery between years 2029-2032 for existing and new substations in various
locations in Finland. With this invitation to participate Fingrid is looking for capable and
interested candidates to provide the needed power transformers. In our operating model, the
network of services and good suppliers as well as good co-operation between different
contractual partners are especially important. We require all our contractual partners to be
aware of Fingrid’s significant duties as responsible transmission system operator in Finland
and to commit to responsibility of the economic, social and environmental impact of their
operations. The delivery of power transformers, including all needed transportation and
erections, will be performed as turnkey deliveries. The transformer deliveries will be separate
from the substation construction projects performed by other contractors, however, there is a
need to coordinate the delivery of power transformers with the construction work at site.
DELIVERY Delivery of one 410/120/21kV 400/400/125 MVA power transformer including: -
Manufacturing of transformers with fittings and accessories and - Testing All necessary
logistics e.g. - Sea transportation to Finland, - Loading on the railway truck in the port,
reloading on the road truck and transport to the site. The Supplier may choose the means and
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route of transportation. - All organizational work needed for logistics: arrangement of
transportation from factory to site, customs clearance and forwarding - Unloading on the
foundation Erection, testing and commissioning at site. Preliminary 410/120/21 kV 400 MVA
transformer specification is attached to this prequalification (see attachment specification 04
DRAFT S22341E1 Transformer 400 MVA) PRELIMINARY SCHEDULE OF THE
PROCUREMENT Fingrid will use the negotiated procedure for this procurement of power
transformers. The negotiated procedure will tentatively go as follows. Fingrid, however,
reserves all rights to revise and edit the schedule during the process. INVITATION TO
PARTICIPATE This Invitation to Participate has been launched. Deadline week 10.
APPLICATIONS AND THEIR EVALUATION (Pre-Qualification) All candidates, who have
submitted the application within the set deadline and who meet the minimum requirements set
for the candidate’s eligibility will be selected to the negotiated procedure. Tentatively week 11.
NEGOTIATIONS If there are many questions and unclear issues, Fingrid will hold a short
negotiation round with all participants. If there are no major issues to be clarified, no
negotiations are needed. The purpose of the negotiations is to present the inquiry documents,
clarify technical issues, discuss about logistics, and answer any open questions. All
Candidates shall be provided with the answers to questions of common relevance. There will
be only one round of negotiations before the Final Call For Tenders. The negotiations will be
held with MS Teams or similar conference call program for efficiency. FINAL CALL FOR
TENDER(s) Tentatively week 11. DEADLINE FOR TENDERS Preliminarily end of week 12.
EVALUATION OF FINAL TENDERS AND CONTRACT AWARD The objective is to finalize the
procurement process during April 2026.

2.1.1. Namen
Vrsta javnega narocila: Blago
Glavna klasifikacijska oznaka (cpv): 31000000 Elektri¢ni stroji, aparati, oprema in potroSno
blago; razsvetljava

2.1.2. Kraj izvajanja
Drzava: Finska
Kjer koli v dolo€eni drzavi

2.1.4. Splosne informacije
Pravna podlaga:
Direktiva 2014/25/EU

2.1.6. Razlogi za izkljucitev
Viri izkljuCitvenih razlogov: Dokument v zvezi z oddajo narocila, Enotni evropski dokument v
zvezi z oddajo javnega narocila, Obvestilo
Korupcija: The economic operator itself or any person who is a member of its administrative,
management or supervisory body or has powers of representation, decision or control therein
has been the subject of a conviction by final judgment for corruption, by a conviction rendered
at the most five years ago or in which an exclusion period set out directly in the conviction
continues to be applicable.
Goljufije: The economic operator itself or any person who is a member of its administrative,
management or supervisory body or has powers of representation, decision or control therein
has been the subject of a conviction by final judgment for fraud, by a conviction rendered at
the most five years ago or in which an exclusion period set out directly in the conviction
continues to be applicable.
Pranje denarja ali financiranje terorizma: The economic operator itself or any person who is a
member of its administrative, management or supervisory body or has powers of
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representation, decision or control therein has been the subject of a conviction by final
judgment for money laundering or terrorist financing, by a conviction rendered at the most five
years ago or in which an exclusion period set out directly in the conviction continues to be
applicable.

Sodelovanje v hudodelski zdruzbi: The economic operator itself or any person who is a
member of its administrative, management or supervisory body or has powers of
representation, decision or control therein has been the subject of a conviction by final
judgment for participation in a criminal organisation, by a conviction rendered at the most five
years ago or in which an exclusion period set out directly in the conviction continues to be
applicable.

TeroristiCna kazniva dejanja ali kazniva dejanja, povezana s teroristi€nimi dejavnostmi: The
economic operator itself or any person who is a member of its administrative, management or
supervisory body or has powers of representation, decision or control therein has been the
subject of a conviction by final judgment for terrorist offences or offences linked to terrorist
activities, by a conviction rendered at the most five years ago or in which an exclusion period
set out directly in the conviction continues to be applicable.

Delo otrok in druge oblike trgovine z ljudmi: The economic operator itself or any person who is
a member of its administrative, management or supervisory body or has powers of
representation, decision or control therein has been the subject of a conviction by final
judgment for child labour and other forms of trafficking in human beings, by a conviction
rendered at the most five years ago or in which an exclusion period set out directly in the
conviction continues to be applicable.

KrSitev obveznosti na podrocju okoljskega prava: The economic operator has breached its
obligations in the field of environmental law.

KrSitev obveznosti na podrocju delovnega prava: The economic operator has breached its
obligations in the field of labour law.

KrSitev obveznosti na podrocju socialnega prava: The economic operator has breached its
obligations in the field of social law.

Dogovori z drugimi gospodarskimi subjekti z namenom izkrivljanja konkurence: The economic
operator has entered into agreements with other economic operators aimed at distorting
competition.

Huda krsitev poklicnih pravil: The economic operator is guilty of grave professional misconduct.
Napacéno prikazovanje, prikrivanje informacij, nezmoznost predlozZitve zahtevane
dokumentacije ali pridobivanje zaupnih informacij o tem postopku: The economic operator can
confirm that: a) It has been guilty of serious misrepresentation in supplying the information
required for the verification of the absence of grounds for exclusion or the fulfilment of the
selection criteria, b) It has withheld such information, c) It has not been able, without delay, to
submit the supporting documents required by a contracting authority or contracting entity, and
d) It has undertaken to unduly influence the decision making process of the contracting
authority or contracting entity, to obtain confidential information that may confer upon it undue
advantages in the procurement procedure or to negligently provide misleading information that
may have a material influence on decisions concerning exclusion, selection or award.
Nasprotje interesov zaradi njegovega sodelovanja v postopku oddaje javnega narocila: The
economic operator is aware of any conflict of interest, as indicated in national law, the relevant
notice or the procurement documents due to its participation in the procurement procedure.
Neposredno ali posredno sodelovanje pri pripravi tega postopka oddaje javnega narocila: The
economic operator or an undertaking related to it has advised the contracting authority or
contracting entity or otherwise been involved in the preparation of the procurement procedure.
Pred€asna odpoved pogodbe, odSkodnina ali druge primerljive sankcije: The economic
operator has experienced that a prior public contract, a prior contract with a contracting entity
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or a prior concession contract was terminated early, or that damages or other comparable
sanctions were imposed in connection with that prior contract.

Krsitev obveznosti, dolo¢enih na podlagi izkljuéno nacionalnih razlogov za izkljuCitev: Any
person who is a member of the economic operator’'s administrative, management or
supervisory body or has powers of representation, decision or control therein has been the
subject of a conviction by final judgment for work safety offence, working hours offence, work
discrimination, extortionate work discrimination, violation of the right to organise or
unauthorised use of foreign labour.

Krsitev obveznosti v zvezi s placilom prispevkov za socialno varnost: The economic operator
has breached its obligations relating to the payment social security contributions, both in the
country in which it is established and in Member State of the contracting authority or
contracting entity if other than the country of establishment.

Krsitev obveznosti v zvezi s pla¢ilom davkov: The economic operator has breached its
obligations relating to the payment of taxes, both in the country in which it is established and in
Member State of the contracting authority or contracting entity if other than the country of
establishment.

Poslovne dejavnosti so zaCasno ustavljene: The business activities of the economic operator
are suspended.

Stecaj: The economic operator is bankrupt.

Dogovor z upniki: The economic operator is in arrangement with creditors.

Placilna nesposobnost: The economic operator is the subject of insolvency or winding-up.
Sredstva upravlja ste€ajni upravitelj: The assets of the economic operator are being
administered by a liquidator or by the court.

Polozaj, ki je v skladu z nacionalno zakonodajo podoben ste€aju: The economic operator is in
any analogous situation like bankruptcy arising from a similar procedure under national laws
and regulations.

5. Sklop

5.1. Sklop: LOT-0000
Naslov: MUU10 400 kV 400 MVA Power Transformers 2029-2032 2nd Frame
Opis: This procurement consists of a turnkey delivery of one (1) 400 kV 400 MVA 410/120/21
kV power transformer ("Main Delivery"). The delivery schedule for this unit is 31.3.2029 In
addition, the procurement includes eight (8) optional power transformers ("Optional Delivery")
and an option to procure spare parts ("Optional Spare Parts"). Two of these optional
transformer units are to be delivered in 2029, preliminarily 30.6.2029 and 30.9.2029 and will
be clarified in the invitation to tender documents. The maximum weight of the transformer
transport weight without oil has been reduced to 240 000 kg due to problems with bridge load
bearing capacities and aging infrastructure.
Notranji identifikator: 598771

5.1.1. Namen
Vrsta javnega narocila: Blago
Glavna klasifikacijska oznaka (cpv): 31000000 Elektri¢ni stroji, aparati, oprema in potroSno
blago; razsvetljava

5.1.2. Kiraj izvajanja
Drzava: Finska
Kjer koli v dolo€eni drzavi

5.1.3. Predvideno trajanje
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Datum zacetka: 17/04/2026
Datum zakljucka trajanja: 31/12/2032

5.1.4. Podaljsanje
Najvecje Stevilo podaljsanj: 0

5.1.6. Splosne informacije
Pridrzana udelezba:
Udelezba ni pridrzana.
Javno narocilo je zajeto v Sporazumu o javnih narocilih: da
To javno narocilo je primerno tudi za mala in srednja podjetja (MSP): ne

5.1.7. Stratesko javno narocanje
Spodbujani socialni cilj: Potrebna skrbnost v zvezi s ¢lovekovimi pravicami v svetovnih
dobavnih verigah, PosSteni delovni pogoji

5.1.9. Merila za izbor
Viri izbirnih kriterijev: Dokument v zvezi z oddajo narocila

5.1.10. Merila za oddajo javnhega narodila
Merilo:
Vrsta: Stroski
Opis: Requirements are listed in the procurement system Cloudia.

5.1.11. Dokumenti v zvezi z oddajo javnega narodcila
Rok za zahtevanje dodatnih informacij: 04/03/2026 11:00:00 (UTC+00:00) Zahodnoevropski
¢as, GMT
Naslov dokumentov v zvezi z oddajo javnega narocila: https://tarjouspalvelu.fi/fingrid?
id=598771&tpk=e0b5a685-97a3-478d-bf4a-5ad375bfed5a

5.1.12. Pogoji javnega narocila
Pogoji za predlozitev:
Elektronska predlozitev: Obvezno
Naslov za predlozitev: https://tarjouspalvelu.fi/fingrid?id=598771&tpk=e0b5a685-97a3-478d-
bf4a-5ad375bfed5a
Jeziki, v katerih se lahko oddajo ponudbe ali prijave za sodelovanje: angleScina
Elektronski katalog: Ni dovoljeno
Ponudniki lahko predlozijo ve¢ kot eno ponudbo: Ni dovoljeno
Opis finan¢nega porostva: Requirements are listed in the procurement system Cloudia.
Rok za prejem prijav za sodelovanje: 06/03/2026 11:00:00 (UTC+00:00) Zahodnoevropski
¢as, GMT
Pogoji javnega narodila:
Izvajanje javnega narocila je treba zagotoviti v okviru programov zasc€itenega zaposlovanja: Ne
Pogoji, povezani z izvajanjem javnega narocila: Requirements are listed in the procurement
system Cloudia.
Finan¢na ureditev: Requirements are listed in the procurement system Cloudia.

5.1.15. Tehnike
Okvirni sporazum:
Ni okvirnega sporazuma
Informacije o dinamiénem nabavnem sistemu:
Ni dinami¢nega nabavnega sistema
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5.1.16.

Dodatne informacije, mediacija in revizija
Organizacija za mediacijo: Markkinaoikeus
Organizacija za revizijo: Markkinaoikeus

Organizacija, ki daje na voljo dodatne informacije o postopku za oddajo javnega narocila:

Fingrid Oyj
Organizacija, ki daje dodatne informacije o revizijskih postopkih: Fingrid Oyj

8. Organizacije

8.1.

8.1.

8.1.

120762-2026

ORG-0001

Uradno ime: Markkinaoikeus

Registrska Stevilka: 3006157-6

Postni naslov: Radanrakentajantie 5

Mesto: Helsinki

Postna Stevilka: 00520

Podregija drzave (NUTS): Helsinki-Uusimaa (FI1B1)
Drzava: Finska

E-naslov: markkinaoikeus@oikeus.fi

Tel.: +358 295643300

Spletni naslov: http://www.oikeus.fi/markkinaoikeus
Vloge te organizacije:

Organizacija za revizijo

Organizacija za mediacijo

ORG-0002

Uradno ime: Fingrid Oyj

Registrska Stevilka: 1072894-3

Postni naslov: Lakkisepantie 21

Mesto: Helsinki

Postna Stevilka: 00620

Podregija drzave (NUTS): Helsinki-Uusimaa (FI1B1)

Drzava: Finska

Kontaktna toCka: Daniel Kuosa

E-naslov: daniel.kuosa@fingrid.fi

Tel.: +358 415029680

Spletni naslov: http://www.fingrid.fi

Vloge te organizacije:

Kupec

Organizacija, ki daje na voljo dodatne informacije o postopku za oddajo javnega narocila
Organizacija, ki daje dodatne informacije o revizijskih postopkih

ORG-0003

Uradno ime: Hansel Oy (Hilma)

Registrska Stevilka: FI09880841

Postni naslov: Mannerheiminaukio 1a

Mesto: Helsinki

Postna stevilka: 00100

Podregija drzave (NUTS): Helsinki-Uusimaa (FI1B1)
Drzava: Finska

Kontaktna to¢ka: eSender
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E-naslov: tekninen@hankintailmoitukset.fi
Tel.: 029 55 636 30

Spletni naslov: http://hankintailmoitukset.fi
Vloge te organizacije:

TED eSender

Informacije o obvestilu

Identifikator/razliCica obvestila: c33087ca-8bd9-4b3f-9fbb-860c1dd0d4e0 - 01

Vrsta obrazca: Javni razpis

Vrsta obvestila: Obvestilo o koncesiji ali naroCilu — standardna ureditev

Podvrsta obvestila: 17

Datum posSiljanja obvestila: 18/02/2026 15:24:33 (UTC+00:00) Zahodnoevropski ¢as, GMT
Datum posiljanja obvestila (ePoSiljatelja): 18/02/2026 18:08:46 (UTC+00:00) Zahodnoevropski
¢as, GMT

Jeziki, v katerih je uradno dostopno to obvestilo: angles€ina

Stevilka objave obvestila: 120762-2026

Stevilka izdaje UL S: 36/2026

Datum objave: 20/02/2026
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